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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

וַיִּקְרָ֣א1
Akawaita
H7121

֮ מֹשֶׁה
Musa
H4872

אֶל־
–
H0413

כָּל־
wote–
H3605

֒ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
akasema
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
kwao
H0413

שְׁמַ֤ע
sikia
H8085

֙ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

אֶת־
–
H0853

ים הַחֻקִּ֣
amri
H2706

וְאֶת־
na–
H0853

ים הַמִּשְׁפָּטִ֔
hukumu
H4941

ר אֲשֶׁ֧
ambazo

י אָנֹכִ֛
mimi
H0595

דֹּבֵ֥ר
ninazisema
H1696

בְּאָזְנֵיכֶ֖ם
masikioni–mwenu
H0241

הַיּ֑וֹם
leo
H3117

ם וּלְמַדְתֶּ֣
na–mjifunze
H3925

ם אֹתָ֔
hizo
H0853

ם וּשְׁמַרְתֶּ֖
na–mzishike
H8104

ם׃ לַעֲשֹׂתָֽ
kuzifanya

Mose akawaita Israeli wote, akawaambia: Ee Israeli, sikilizeni amri na sheria ninazowatangazia leo. Jifunzeni, na 
mwe na hakika kuzifuata.

יְהוָה2֣
Yahwe
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Mungu–wetu
H0430

ת כָּרַ֥
alifanya
H3772

נוּ עִמָּ֛
nasi

ית בְּרִ֖
agano
H1285

ב׃ בְּחֹרֵֽ
katika–Horebu
H2722

Bwana Mungu wetu alifanya Agano nasi katika mlima wa Horebu.

א3 ֹ֣ ל
Si
H3808

אֶת־
na–
H0854

ינוּ אֲבֹתֵ֔
baba–zetu
H0001

ת כָּרַ֥
alifanya
H3772

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶת־
–
H0853

ית הַבְּרִ֣
agano
H1285

הַזֹּ֑את
hili
H2063

י כִּ֣
bali

נוּ אִתָּ֗
nasi
H0854

חְנוּ אֲנַ֨
sisi
H0587

לֶּה אֵ֥
hawa
H0428

ה פֹ֛
hapa
H6311

הַיּ֖וֹם
leo
H3117

נוּ כֻּלָּ֥
sisi–sote
H3605

ים׃ חַיִּֽ
walio–hai

Si kwamba Bwana alifanya Agano na baba zetu, bali alifanya nasi, nasi sote ambao tuko hai hapa leo.

׀פָּנִי֣ם 4
Uso–kwa–
H6440

ים בְּפָנִ֗
uso
H6440

ר דִּבֶּ֨
alisema
H1696

יְהוָה֧
Yahwe
H3068

עִמָּכֶם֛
nanyi

בָּהָ֖ר
mlimani
H2022

מִתּ֥וֹךְ
kutoka–katikati–ya
H8432

שׁ׃ הָאֵֽ
moto
H0784

Bwana alisema nanyi uso kwa uso kutoka moto juu ya mlima.

נֹכִי5 אָ֠
mimi
H0595

ד עֹמֵ֨
nilikuwa–nimesimama
H5975

בֵּין־
kati–ya
H0996

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

ינֵיכֶם֙ וּבֵֽ
na–kati–yenu
H0996

בָּעֵת֣
wakati
H6256

וא הַהִ֔
ule
H1931

לְהַגִּ֥יד
kuwatangazia
H5046

לָכֶ֖ם
ninyi

אֶת־
–
H0853

דְּבַר֣
neno–la
H1697

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

י כִּ֤
kwa–sababu

יְרֵאתֶם֙
mliogopa
H3372

מִפְּנֵי֣
kwa–sababu–ya
H6440

שׁ הָאֵ֔
moto
H0784

א־ ֹֽ וְל
wala–hamkupanda–
H3808

ם עֲלִיתֶ֥
mlipanda
H5927

בָּהָ֖ר
mlimani
H2022

ר׃ לֵאמֹֽ
akisema
H0559
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(Wakati huo nilisimama kati ya Bwana na ninyi kuwatangazia neno la Bwana, kwa sababu mliogopa ule moto, 
nanyi hamkupanda mlimani.) Naye Mungu alisema:

https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/2722.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6311.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm


6֙ נֹכִי אָֽ
Mimi–ni
H0595

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

ר אֲשֶׁ֧
ambaye

יךָ הוֹצֵאתִ֛
nilikutoa
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
kutoka–nchi–ya
H0776

יִם מִצְרַ֖
Misri
H4714

י֥ת מִבֵּ֣
kutoka–nyumba–ya

�ים׃ ֑ עֲבָדִֽ
utumwa
H5650

“Mimi ndimi Bwana Mungu wako, niliyekutoa katika nchi ya Misri, kutoka nchi ya utumwa.

א7 ֹ֣ ל
Usiwe–na–
H3808

יִהְיֶה֥־
usiwe–na
H1961

֩ לְךָ֛
wewe

ים אֱלֹהִ֥֨
miungu
H0430

ים ֜ אֲחֵרִ֖
mingine
H0312

עַל־
mbele–ya–

יַ׃ פָּנָֽ֗
uso–wangu
H6440

Usiwe na miungu mingine ila mimi.

֣א־8 ֹֽ ל
Usijifanyie–
H3808

ה־ תַעֲשֶׂ֥
usijifanyie

֣ לְךָ֥
wewe

׀פֶסֶ֣֙ל֙ 
sanamu
H6459

כָּל־
ya–kitu–
H3605

ה֡ תְּמוּנָ֔
chochote
H8544

ר֣ אֲשֶׁ֤
ambacho

׀בַּשָּׁמַיִ֣֙ם֙ 
mbinguni
H8064

עַל ֡ מִמַּ֔
juu
H4605

ר֩ וַאֲשֶׁ֥
na–ambacho

רֶץ בָּאָ֖֨
duniani
H0776

חַת מִתָּ֑֜
chini
H8478

ר וַאֲשֶׁ֥
na–ambacho

יִ֣ם  ׀בַּמַּ֖
majini
H4325

חַ֣ת מִתַּ֥
chini–ya
H8478

רֶץ׃ לָאָֽ֗
ardhi
H0776

Usijitengenezee sanamu katika umbo la kitu chochote kilicho juu mbinguni au duniani chini au ndani ya maji.

לאֹ־9
Usivisujudie–
H3808

֣�ה תִשְׁתַּחֲוֶ֥
usivisujudie
H7812

֮ ם לָהֶ֖
hivyo

א ֹ֣ וְל
wala–usivitumikiye–
H3808

תָעָבְדֵ֑ם֒
usivitumikiye
H5647

י כִּ֣
kwa–sababu

י אָנֹכִ֞
mimi
H0595

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Mungu–wako
H0430

אֵל֣
Mungu
H0410

א קַנָּ֔
mwenye–wivu
H7067

קֵד פֹּ֠
ninayeadhibu

ן עֲוֹ֨
uovu–wa
H5771

אָב֧וֹת
baba
H0001

עַל־
juu–ya

בָּנִי֛ם
wana

וְעַל־
na–juu–ya

ים שִׁלֵּשִׁ֥
kizazi–cha–tatu
H8029

וְעַל־
na–juu–ya

ים רִבֵּעִ֖
kizazi–cha–nne
H7256

֑�י׃ לְשֹׂנְאָֽ
wanichukiao
H8130

Usivisujudie wala kuviabudu; kwa kuwa Mimi, Bwana Mungu wako, ni Mungu mwenye wivu, ninayewaadhibu 
watoto kwa ajili ya dhambi za baba zao hadi kizazi cha tatu na cha nne cha wanichukiao,

שֶׂה10 ֥ וְעֹ֤
na–ninayeonyesha

סֶ֙ד֙ חֶ֖
upendo–wa–agano

ים אֲלָפִ֑֔ לַֽ
kwa–maelfu
H0505

י לְאֹהֲבַ֖
wanipendao
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
na–wanaozishika
H8104

]מצותו[
[amri–zake]
H4687

י׃( )מִצְוֹתָֽ
amri–zangu
H4687
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lakini ninaonyesha upendo kwa maelfu ya vizazi vya wale wanipendao na kuzishika amri zangu.

א11 ֹ֥ ל
Usiitumie–
H3808

א תִשָּׂ֛
usiitumie
H5375

אֶת־
–
H0853

ׁם־ שֵֽ
jina–la
H8034

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Mungu–wako
H0430

וְא לַשָּׁ֑
bure
H7723

י כִּ֣
kwa–sababu

א ֹ֤ ל
hataachilia–
H3808

יְנַקֶּה֙
ataachilia
H5352

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

אֵ֛ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
ambaye–

א יִשָּׂ֥
ataitumia
H5375

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֖וֹ
jina–lake
H8034

ׁוְא׃ לַשָּֽ
bure
H7723
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Usilitaje bure jina la Bwana Mungu wako, kwa kuwa Bwana hataacha kumhesabia hatia yeye alitajaye jina lake 
bure.
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שָׁמ֣וֹ֛ר12
Ishike
H8104

אֶת־
–
H0853

י֥וֹם֩
siku–ya
H3117

ת     הַשַׁבָּ֖֨
Sabato
H7676

וֹ לְקַדְּשׁ֑֜
kuitakasa
H6942

ר כַּאֲשֶׁ֥
kama

׀צִוְּךָ֖֣ 
alivyokuamuru
H6680

֣�ה יְהוָ֥
Yahwe
H3068

יךָ   אֱלֹהֶֽ֗
Mungu–wako
H0430

Adhimisha siku ya Sabato na kuiweka takatifu, kama Bwana Mungu wako alivyokuagiza.

שֶׁ֣ת13 שֵׁ֤
Siku–sita
H8337

ים֙ יָמִ֣
siku
H3117

֮ ד עֲבֹ֔ תַּֽ
fanya–kazi
H5647

י֣תָ וְעָשִׂ֖
na–ufanye

ל־ כָּֿ
yote–
H3605

ךָ׃֒ מְלַאכְתֶּֽ
kazi–yako
H4399

Kwa siku sita utafanya kazi na kutenda shughuli zako zote.

וְיוֹ֙ם14֙
Lakini–siku
H3117

י ֔ הַשְּׁבִיעִ֜
ya–saba
H7637

ת֣  ׀שַׁבָּ֖
Sabato
H7676

֣�ה לַיהוָ֖
kwa–Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֑֗
Mungu–wako
H0430

א ֹ֣ ל
usifanye–
H3808

ה תַעֲשֶׂ֣
usifanye

כָל־
kazi–
H3605

ה מְלָאכָ֡
yoyote
H4399

ה אַתָּ֣
wewe

וּבִנְךָֽ־
na–mwana–wako–

ךָ וּבִתֶּ֣
na–binti–yako
H1323

וְעַבְדְּךָֽ־
na–mtumwa–wako–
H5650

אֲמָתֶךָ וַ֠
na–mtumwa–wako–wa–kike
H0519

וְשׁוֹרְךָ֨
na–ng'ombe–wako
H7794

רְךָ֜ וַחֲמֹֽ
na–punda–wako
H2543

וְכָל־
na–yote–
H3605

ךָ בְּהֶמְתֶּ֗
mifugo–yako
H0929

וְגֵֽרְךָ֙
na–mgeni–wako
H1616

ר אֲשֶׁ֣
aliye

יךָ בִּשְׁעָרֶ֔
malangoni–mwako
H8179

עַן לְמַ֗
ili
H4616

יָנ֛וּחַ
apumzike
H5117

עַבְדְּךָ֥
mtumwa–wako
H5650

וַאֲמָתְךָ֖
na–mtumwa–wako–wa–kike
H0519

כָּמֽ֑וֹךָ׃
kama–wewe
H3644

Lakini siku ya Saba ni Sabato kwa Bwana, Mungu wako. Siku hiyo hutafanya kazi yoyote, wewe, wala mwanao au 
binti yako, wala mtumishi wa kiume au mtumishi wa kike, wala ngʼombe wako, punda wako au mnyama wako 
yeyote, wala mgeni aliyeko malangoni mwako, ili kwamba mtumishi wako wa kiume na wa kike wapate 
kupumzika kama wewe.

15֗ וְזָכַרְתָּ֞
Na–ukumbuke
H2142

י־ כִּ֣
kwamba–

֥�בֶד עֶ֤
mtumwa
H5650

׀הָיִי֣֙תָ֙ 
ulikuwa
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi–ya
H0776

יִם ֗ מִצְרַ֔
Misri
H4714

אֲךָ֜֩ וַיֹּצִ֨
akakutoa
H3318

֤֨ה יְהוָ
Yahwe
H3068

אֱלֹהֶ֤י֙ךָ֙
Mungu–wako
H0430

ם֙ מִשָּׁ֔
kutoka–huko
H8033

֥�ד בְּיָ֤
kwa–mkono
H3027

ה֙ חֲזָקָ֖
wenye–nguvu
H2389

עַ וּבִזְרֹ֣
na–kwa–mkono
H2220

֑֔ה נְטוּיָ
ulionyoshwa
H5186

עַל־
kwa–sababu–ya–

ן כֵּ֗
hivyo

צִוְּךָ֙
alikuamuru
H6680

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

לַעֲשׂ֖וֹת
kuishika

אֶת־
–
H0853

י֥וֹם
siku–ya
H3117

ת׃     הַשַׁבָּֽ
Sabato
H7676
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Kumbuka mlikuwa watumwa huko Misri, na Bwana Mungu wenu aliwatoa huko kwa mkono wenye nguvu na 
kwa mkono ulionyooshwa. Kwa hiyo Bwana Mungu wako amekuagiza kuiadhimisha siku ya Sabato.

ד16 כַּבֵּ֤
Waheshimu
H3513

אֶת־
–
H0853

אָבִי֙ךָ֙
baba–yako
H0001

וְאֶת־
na–
H0853

ךָ אִמֶּ֔
mama–yako
H0517

ר כַּאֲשֶׁ֥
kama

צִוְּךָ֖
alivyokuamuru
H6680

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Mungu–wako
H0430

׀לְמַעַ֣ן 
ili
H4616

יַאֲרִיכֻן֣
siku–zako–ziwe–nyingi
H0748

יךָ יָמֶ֗
siku–zako
H3117

֙ וּלְמַעַ֙ן
na–ili
H4616

יִי֣טַב
ikuendee–vizuri
H3190

ךְ לָ֔
wewe

עַל֚
juu–ya

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
ardhi
H0127

אֲשֶׁר־
ambayo–

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Mungu–wako
H0430

ן נֹתֵ֥
anakupa
H5414

ךְ׃ לָֽ
wewe

ס
S
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Waheshimu baba yako na mama yako, kama Bwana Mungu wako alivyokuagiza, ili siku zako zipate kuwa nyingi 
na kufanikiwa katika nchi Bwana Mungu wako anayokupa.

א17 ֖ ֹ֥ ל
Usiue–
H3808

ח׃ רְצָֽ תִּֿ
usiue
H7523

ס
S

Usiue.

֣א18 ֹ֖ וְל
Usizini–
H3808

֑�ף׃ נְאָֽ תִּֿ
usizini
H5003

ס
S

Usizini.

֣א19 ֹ֖ וְל
Usiibe–
H3808

ב׃ ֔ גְנֹֽ תִּֿ
usiibe
H1589

ס
S

Usiibe.

א־20 ֹֽ וְל
Usitoe–
H3808

תַעֲנֶה֥
ushuhuda

עֲךָ֖ בְרֵֽ
dhidi–ya–jirani–yako
H7453

עֵ֥ד
ushahidi–wa
H5707

ׁוְא׃ שָֽ
uongo
H7723

ס
S

Usimshuhudie jirani yako uongo.

א21 ֹ֥ וְל
Usitamani–
H3808

ד תַחְמֹ֖
usitamani

אֵשֶׁ֣ת
mke–wa
H0802

רֵעֶךָ֑
jirani–yako
H7453

ס
S

א ֹ֨ וְל
wala–usitamani–
H3808

תִתְאַוֶּ֜ה
usitamani
H0183

ית בֵּ֣
nyumba–ya

ךָ רֵעֶ֗
jirani–yako
H7453

הוּ שָׂדֵ֜
shamba–lake

וְעַבְדּ֤וֹ
na–mtumwa–wake
H5650

וַאֲמָתוֹ֙
na–mtumwa–wake–wa–kike
H0519

שׁוֹר֣וֹ
ng'ombe–wake
H7794

וַחֲמֹר֔וֹ
na–punda–wake
H2543

ל וְכֹ֖
na–kitu–chochote
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ambacho

ךָ׃ לְרֵעֶֽ
ni–cha–jirani–yako
H7453

ס
S

Usitamani mke wa jirani yako. Usitamani nyumba ya jirani yako au shamba lake, mtumishi wake wa kiume au wa 
kike, ngʼombe au punda wake, wala kitu chochote cha jirani yako.”

ת־22 אֶֽ
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
maneno
H1697

לֶּה הָאֵ֡
haya
H0428

דִּבֶּר֩
alisema
H1696

יְהוָ֨ה
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

כָּל־
yote–
H3605

ם קְהַלְכֶ֜
kusanyiko–lenu
H6951

ר בָּהָ֗
mlimani
H2022

מִתּ֤וֹךְ
kutoka–katikati–ya
H8432

הָאֵשׁ֙
moto
H0784

עָנָן֣ הֶֽ
wingu
H6051

ל עֲרָפֶ֔ וְהָֽ
na–ukungu–mzito
H6205

ק֥וֹל
sauti

גָּד֖וֹל
kubwa

א ֹ֣ וְל
na–hakuongeza–
H3808

יָסָף֑
kuongeza
H3254

ם יִּכְתְּבֵ֗ וַֽ
akayaandika
H3789

עַל־
juu–ya–

֙ שְׁנֵי
mbao
H8147

ת לֻחֹ֣
mbili–za
H3871

ים אֲבָנִ֔
jiwe
H0068

יִּתְּנֵם֖ וַֽ
akanipa
H5414

י׃ אֵלָֽ
mimi
H0413

Hizi ndizo amri alizozitangaza Bwana kwa sauti kubwa kwa kusanyiko lenu lote huko mlimani kutoka kwenye 
moto, wingu na giza nene, wala hakuongeza chochote zaidi. Kisha akaziandika juu ya vibao viwili vya mawe, naye 
akanipa mimi.
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י23 וַיְהִ֗
Ikawa
H1961

כְּשָׁמְעֲכֶם֤
mliposikia
H8085

אֶת־
–
H0853

֙ הַקּוֹל
sauti

מִתּ֣וֹךְ
kutoka–katikati–ya
H8432

שֶׁךְ הַחֹ֔
giza
H2822

וְהָהָ֖ר
na–mlima
H2022

בֹּעֵר֣
ukiwaka

בָּאֵשׁ֑
kwa–moto
H0784

וַתִּקְרְב֣וּן
mkakaribia
H7126

י אֵלַ֔
mimi
H0413

כָּל־
wote–
H3605

י רָאשֵׁ֥
wakuu–wa

שִׁבְטֵיכֶ֖ם
makabila–yenu
H7626

ם׃ וְזִקְנֵיכֶֽ
na–wazee–wenu
H2205

Mliposikia sauti kutoka kwenye giza, mlima ulipokuwa ukiwaka moto, viongozi wenu wote wa makabila yenu na 
wazee wenu walinijia mimi.

וַתֹּאמְר֗ו24ּ
mkasema
H0559

הֵן֣
tazama
H2005

נוּ הֶרְאָ֜
ametuonyesha
H7200

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
Mungu–wetu
H0430

אֶת־
–
H0853

כְּבֹד֣וֹ
utukufu–wake
H3519

וְאֶת־
na–
H0853

גָּדְל֔וֹ
ukuu–wake
H1433

וְאֶת־
na–
H0853

קֹל֥וֹ
sauti–yake

עְנוּ שָׁמַ֖
tumesikia
H8085

מִתּ֣וֹךְ
kutoka–katikati–ya
H8432

הָאֵשׁ֑
moto
H0784

הַיּ֤וֹם
leo
H3117

הַזֶּה֙
hii
H2088

ינוּ רָאִ֔
tumeona
H7200

י־ כִּֽ
kwamba–

ר יְדַבֵּ֧
anasema
H1696

ים אֱלֹהִ֛
Mungu
H0430

אֶת־
na–
H0854

ם אָדָ֖ הָֽ
mwanadamu
H0120

י׃ וָחָֽ
na–anaishi
H2425

Nanyi mkasema, “Bwana Mungu wetu ametuonyesha utukufu na enzi yake, nasi tumesikia sauti yake kutoka 
kwenye moto. Leo tumeona kwamba mwanadamu anaweza kuishi hata kama Mungu akizungumza naye.

וְעַתָּה25֙
Na–sasa
H6258

לָמָּ֣ה
kwa–nini
H4100

נָמ֔וּת
tufe
H4191

י כִּ֣
kwa–sababu

נוּ אכְלֵ֔ ֹֽ ת
utatuteketeza
H0398

הָאֵ֥שׁ
moto
H0784

הַגְּדֹלָ֖ה
mkubwa

הַזֹּ֑את
huu
H2063

אִם־
kama–

ים  ׀יֹסְפִ֣
tutaendelea
H3254

חְנוּ אֲנַ֗
sisi
H0587

שְׁמֹעַ לִ֠
kusikia
H8085

אֶת־
–
H0853

ק֨וֹל
sauti–ya

יְהוָה֧
Yahwe
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
Mungu–wetu
H0430

ע֖וֹד
tena
H5750

תְנוּ׃ וָמָֽ
tutakufa
H4191

Lakini sasa, kwa nini tufe? Moto huu mkubwa utatuteketeza sisi na tutakufa kama tukiendelea kusikia sauti ya 
Bwana Mungu wetu zaidi.

י26 כִּ֣
Kwa–sababu

י מִ֣
ni–nani
H4310

כָל־
yeyote–
H3605

ר בָּשָׂ֡
mwenye–mwili
H1320

ר אֲשֶׁ֣
ambaye

שָׁמַע֣
amesikia
H8085

֩ קוֹל
sauti–ya

ים אֱלֹהִ֨
Mungu
H0430

ים חַיִּ֜
aliye–hai

ר מְדַבֵּ֧
akinena
H1696

מִתּוֹךְ־
kutoka–katikati–ya–
H8432

הָאֵ֛שׁ
moto
H0784

נוּ כָּמֹ֖
kama–sisi
H3644

חִי׃ וַיֶּֽ
na–akaishi
H2421

Ni mtu yupi mwenye mwili ambaye amewahi kuisikia sauti ya Mungu aliye hai akizungumza kutoka kwenye 
moto, kama sisi tulivyoisikia, naye akaishi?

קְרַ֤ב27
Karibia
H7126

אַתָּה֙
wewe

ע וּֽשֲׁמָ֔
na–usikie
H8085

אֵ֛ת
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

יאֹמַ֖ר
atasema
H0559

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
Mungu–wetu
H0430

׀וְאַתְּ֣ 
na–wewe

ר תְּדַבֵּ֣
utusemee
H1696

ינוּ אֵלֵ֗
sisi
H0413

אֵת֩
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

ר יְדַבֵּ֜
atasema
H1696

יְהוָה֧
Yahwe
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
Mungu–wetu
H0430

אֵלֶ֖יךָ
kwako
H0413

עְנוּ וְשָׁמַ֥
nasi–tutasikia
H8085

ׂינוּ׃ וְעָשִֽ
na–tutafanya

Sogea karibu usikie yale yote asemayo Bwana Mungu wetu. Kisha utuambie chochote kile ambacho Bwana 
Mungu wetu anakuambia. Tutasikiliza na kutii.”
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וַיִּשְׁמַ֤ע28
Akasikia
H8085

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

אֶת־
–
H0853

ק֣וֹל
sauti–ya

ם דִּבְרֵיכֶ֔
maneno–yenu
H1697

בְּדַבֶּרְכֶ֖ם
mliposema
H1696

אֵלָי֑
kwangu
H0413

אמֶר וַיֹּ֨
akasema
H0559

יְהוָ֜ה
Yahwe
H3068

י אֵלַ֗
kwangu
H0413

מַעְתִּי שָׁ֠
nimesikia
H8085

אֶת־
–
H0853

ק֨וֹל
sauti–ya

י דִּבְרֵ֜
maneno–ya
H1697

הָעָם֤
watu

הַזֶּה֙
hawa
H2088

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

דִּבְּר֣וּ
wamesema
H1696

יךָ אֵלֶ֔
kwako
H0413

יבוּ הֵיטִ֖
wamefanya–vizuri
H3190

כָּל־
yote–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

רוּ׃ דִּבֵּֽ
wamesema
H1696

Bwana aliwasikia wakati mlipozungumza nami, na Bwana akaniambia, “Nimesikia kile hawa watu 
walichokuambia. Kila kitu walichokisema ni kizuri.

י־29 מִֽ
Laiti–
H4310

ן יִתֵּ֡
ingewezekana
H5414

וְהָיָה֩
na–ungekuwa
H1961

ם לְבָבָ֨
moyo–wao
H3824

זֶ֜ה
huu
H2088

ם לָהֶ֗
kwao

לְיִרְאָ֥ה
kuniogopa
H3372

י אֹתִ֛
mimi
H0853

ר וְלִשְׁמֹ֥
na–kuzishika
H8104

אֶת־
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

י מִצְוֹתַ֖
amri–zangu
H4687

כָּל־
yote–
H3605

ים הַיָּמִ֑
siku
H3117

עַן לְמַ֨
ili
H4616

יִיטַ֥ב
iwaendee–vizuri
H3190

לָהֶ֛ם
wao

וְלִבְנֵיהֶ֖ם
na–wana–wao

ם׃ לְעֹלָֽ
milele
H5769

Laiti kama mioyo yao ingekuwa na mwelekeo wa kuniogopa na kuzishika amri zangu zote daima, ili kwamba 
wafanikiwe wao pamoja na watoto wao milele!

לֵ֖ך30ְ
Nenda
H3212

ר אֱמֹ֣
waambie
H0559

לָהֶם֑
wao

שׁ֥וּבוּ
rudini
H7725

לָכֶ֖ם
nyinyi

ם׃ לְאָהֳלֵיכֶֽ
mahemani–mwenu
H0168

“Nenda uwaambie warudi kwenye mahema yao.

ה31 וְאַתָּ֗
Lakini–wewe

֮ פֹּה
hapa
H6311

ד עֲמֹ֣
simama
H5975

עִמָּדִי֒
pamoja–nami
H5978

וַאֲדַבְּרָ֣ה
na–nitakuambia
H1696

יךָ אֵלֶ֗
wewe
H0413

אֵ֧ת
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

הַמִּצְוָה֛
amri
H4687

ים וְהַחֻקִּ֥
na–sheria
H2706

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֖
na–hukumu
H4941

ר אֲשֶׁ֣
ambazo

תְּלַמְּדֵ֑ם
utawafundisha
H3925

וְעָשׂ֣וּ
na–wafanye

רֶץ בָאָ֔
katika–nchi
H0776

ר אֲשֶׁ֧
ambayo

י אָנֹכִ֛
mimi
H0595

ן נֹתֵ֥
ninawapa
H5414

לָהֶ֖ם
wao

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
kuimiliki
H3423

Lakini wewe baki hapa pamoja nami ili niweze kukupa maagizo yote, amri na sheria ambazo utawafundisha 
wazifuate katika nchi ninayokwenda kuwapa waimiliki.”

ם32 וּשְׁמַרְתֶּ֣
Shikeni
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
kufanya

ר כַּאֲשֶׁ֥
kama

צִוָּ֛ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Mungu–wenu
H0430

אֶתְכֶם֑
ninyi
H0853

א ֹ֥ ל
msigeuke–
H3808

רוּ תָסֻ֖
msigeuke
H5493

ין יָמִ֥
kulia
H3225

אל׃ ֹֽ וּשְׂמ
wala–kushoto
H8040

Hivyo kuweni waangalifu kuyafanya yale Bwana Mungu wenu aliyowaagiza; msigeuke upande wa kuume wala 
wa kushoto.
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בְּכָל־33
Katika–yote–
H3605

רֶךְ הַדֶּ֗
njia
H1870

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

צִוָּ֜ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֧
Yahwe
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
Mungu–wenu
H0430

אֶתְכֶ֖ם
ninyi
H0853

תֵּלֵכ֑וּ
tembeeni
H3212

לְמַ֤עַן
ili
H4616

֙ חְיוּן תִּֽ
mwishi
H2421

וְט֣וֹב
na–iwe–vizuri
H2895

ם לָכֶ֔
kwenu

ם וְהַאֲרַכְתֶּ֣
na–mwishi–muda–mrefu
H0748

ים יָמִ֔
siku
H3117

רֶץ בָּאָ֖
katika–nchi
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

ירָשֽׁוּן׃ תִּֽ
mtaimiliki
H3423

Fuateni yale yote ambayo Bwana Mungu wenu aliwaagiza, ili mpate kuishi, kustawi na kuziongeza siku zenu 
katika nchi mtakayoimiliki.
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